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Nyilatkozat 
és kérés az Országos Magyar Párt csik- 

megyei elnökségélhez. 

E 

csak a mi népünk nem tudja megbe- 
csülni ősi nemzeti viseletét. 

Nem vezércikktéma ennek a két 
székely leánynak szőttes viselete, de 
vezércikktémává válik akkor, ha el- 
gondoljuk, hogy a ruha nemcsak kül- 
sőleg teszi az embert, hanem belsőleg 
is, hogy a székely szőttes elhagyása az 
erkölcsök meglazulásának lett a követ- 
kezménye, a könnyelmü gazdálkodás- 
nak, mely megingatta eredményében 
az ősszékely gazdaembert. 

És most nem tudjuk, hogy vajjon 
a székely szőttes előkerülése a tiszta 
erkölcsök visszaállitásának, vagy az 
anyagi leromlásnak-e az eredménye! 

Hisszük, mert hinni akarjuk, hogy 
az erkölcs diadalának, mert ha az utób- 
binak lenne a következménye, akkor 
csak jaj nekünk, mert az anyagi gon- 
dok elcsitulásával ujra visszakerülne 
a székely szőttes oda, ahonnan előke- 
rült: a ládafiába. 

A
 

Alulirottak, a Csikvármegye területén meg- 

jelenő magyarnyelvü ujságok szerkesztői, szük- 

ségesnek találjuk alábbiakat leszögezni.: 
Egyformán és véleménykülömbség nélkül 

elitéljük a Brassói Lapoknak vármegyénkkel, 

annak magyarságával és a magyarság veze- 

tőivel szemben tanusitott eljárását, amellyel a 

Magyar Párt, magyar egyházak vezetőit, szé- 

kely falvaink értelmi és erkölcsi tekintélyeit, 

vezéreit sorra a legkiméletlenebb és legdurvább 

hangu támadásokban részesiti. 

Azt tartjuk, hogy ez az eljárás nem ko- 

moly sajtóorgánumhoz, hanem inkább sajtó ut- 

ján való zsarolásra berendezkedett nyomdater- 

mékekhez méltó és egyáltalán nem lehet illő a 

Brassói Lapokhoz, amely tele torokkal kiabálja 

világgá önzetlenségét és az erdélyi magyarság 

vörös talárját vindikálja magának. 
Az Országos Magyar Párt csikmegyei el- 

va 

A két székely leány táncba vette 
fel ünneplő ruhaként székely szőttes 
szoknyáját. Táncba vitte a székely szőt- 
test a bécsi rongyok közé, a bricsesz 
szabásu székely nadrágok közé. Meg- 
bámulták, mint valami kuriózumot, 

nökségéhez fordulunk azzal a kéréssel, méltóz- 

tasson a Brassói Lapok által közölt eseteket 

és ez ujság magatartását legsürgősebben vizs- 

gálat tárgyává tenni és a vizsgálat lefolyta- 

tásáig is mindent megtenni, hogy e sorozatos 

támadások — amelyeknek máskülönben las- 

sanként minden vezetőemberünk áldozatául kel- lehet, hogy ki is nevette székely leáliy, 

székely legény az ő ősi székely vise- 
letét; de a másik pillanatban magához 
tért a székely vér és a piros csikos 
szőttes szoknya, a hófehér pruszlikos 
ing egyszer csak forogni kezdett, le- 
génykézről legénykézre járt és – győ- 
zött a székely viselet a bécsi rongy 
felett. 

Ezért lett ez az egyszerü eset ve- 
zércikktémává az ő kihatásaiban. Ta- 
lán megérjük, hogy e két székely le- 
ány esete nem lesz fehér holló, hanem 
lassan-lassan mások is előveszik a szé- 
kely szőttest a ládafiából s ez az ősrégi 
székely szőttes majd vissza fogja for- 
málni asszonyainkat és leányainkat az 
ők mogstani lehetetlen formájukból is- 
mét ősszékelyekké, s le fog kerülni 
székely legényeinkről is a bricsesz, 
hogy helyet adjon a fehér vagy szür- 
ke magukszőtte harisnyának. 

A székely szőttes csak a harisnyá- 
ban találja meg az ő valódi párját s 
ez a ruhaölelkezés egyuttal ölelkezése 
is lesz a székely leány és székely le- 
gény székely erkölcsi ölelkezésének is. 

Barabás Ágnes és Antal Marinak 
hivják a két székely leányt. Megér- 
demlik, hogy nevüket följegyezzük. 

Dr. Csiby Andor. 

lene hogy essen, és amelyek közületeinknek 

mindenki által nagyon jól tudottan kiszámit- 

hatatlan károkat okoznak, — haladéktalanul 

beszüntettessenek. 

Csikszereda– Gyergyószentmiklós, 1928. 
augusztus 8. 

Dr. Gaal Alajos, 
a Székely Szó nevében, 

Részegh Viktor, 
a Csiki Lapok nevében, 

Dr. Sándory Mihály, 

a Gyergyói Ujság nevében. 

Kedves Szerkesztő ur, nincs szerencsém 
Magát személyesen ismerni, de azért engedje 

meg, hogy egyoldalu levelezésbe kezdjek kettőnk 

között, egyes dolgokról, amelyek talán érdekelni 

fogják, vagy legalább illene, hogy érdekeljék. 

Teljesen magánjellegü ez a levelezés és 

nem közönség számára való, már csak azért is, 

mert csupa olyan dolgokat tartalmaz, amelyek- 

ről nálunk minden kicsi gyermek tud, csak ér- 

dekeink fogadatlan védelmezőjének nincsen sej- 

telme se. 
Fel szeretnők tételezni, hogy jóhiszemüen 

járt el és ezért hiszem, hogy elolvassa s meg- 
szivleli az alábbi néhány szomorkodó sort. 

Ismétlem, hogy ez a levél teljesen magán- 
jellegü és arra kérem a közönséget, ha netalán- 
tán eszébe jutna, hogy elolvassa, ne tegye ezt. 

Nem érdemes. 
Tehát, kedves Szerkesztő ur, meg szeret- 

ném győzni arról, hogy amit tett és tesz, hogy 
tudniillik minden hozzáértés, készültség és tá- 
jékozódás nélkül nekifog s hű bele-Balázs-mód- 

jára nekimegy egyes embereknek s leszedi ró- 

luk a keresztvizet, hogy ez az egész eljárás nem 

jó és nem helyes. 
Értelmes emberrel lévén dolgom, remé- 

nyeim lehetnek, hogy sikerül meggyőznöm. 
Éppen csak azt mondom meg még, hogy 

miért teszem ezt. Egyáltalán nem egyéni érdek 

védelmében. Puskás István, Barabás János és 

a többiek egyéni érdekeit a törvényszék előtt 

Székely szőttest 
láttunk a minap két székely gyergyó- 
szentmiklósi leányon, 

Azt a székely szőttest, amely már 

régóta pihen a ládafiában, amelynek 

szép és kifejező viseletére mi is, mint 

felnőttek, csak gyermekkorunkból em- 

lékezünk vissza; azt a székely szőttest, 

amelyet nemcsak leányaink, de székely 

asszonyaink is levetettek, hogy felei- 

comázzák magukat hitvány bécsi ron- 

gyokkal, lehetetlen kalapokkal, ridikü- 

lökkel, és kiforditsák magukat valódi 
ősi székely mivoltukból. 

Nem tudjuk, asszonyaink és leá- 

nyaink nézték-e le a székely szőttest, 

vagy az nézte le őket, mert hiszen 

azelőtt más csipőket diszitett és most 
semmikép nem talál a ridikülökkel és 
bubifrizurákkal. 

Más nemzetiségü nép nemzeti vi- 
seletét ünnepnap veszi magára, hogy 
ezáltal is kiemelje annak megbecsülését, fogom megkisérelni megvédeni. Ujság az én né- 

Magánlevél 
Mikes Imre urhoz, a Brassói Lapok munkatársához, 

valamint esetleg azokhoz, akik jövőben netalántán még 

ujságban kivánnának foglalkozni a mi dolgainkkal. 

zetem szerint nem való arra, hogy személyeket 

támadjon vagy védjen. 
De ez, amit Maguk csinálnak, higyje el, 

van olyan káros a székelységre és Gyergyó 
egész népére, - amint azt egy igen tiszteletre- 

méltó barátom egyik elvtársuk müködéséről je- 
lentette volt ki nemrégiben, - mint Anghe- 

lescu meg Duca aktivitása együttvéve. 
Amugy is annyi ellentét, torzsalkodás van 

köztünk, mit gondol, hasznos még azt szitani, 

a csendben haragvót hergelve biztatni, hogy 

üsse a másikat. 
Igaz, hogy ez ez eljárás üzletileg momen- 

tán, meglehetősen megfelelő. Émeli a Brassói 

Lapok eladott példányszámát. Hogy egy esetet 

mondjak, magam életemben akkor vettem elő- 

ször meg a nemes székelyvédő ujság egy szá- 

mát, amikor Tamási Áron cikke jelent volt meg 

benne – azt mondják, azóta is kevés olyan 

irásmüvet nyomtattak bele, amit vagy undor, 

vagy unalom nélkül lehetett volna elolvasni, 

kivéve az olimpiász eredményeit – a Maga cik- 

keit ellenben egy-egy példányban pontosan be- 

szereztem. Egy vasárnapi szám hat lej, két hét- 

köznapi a öt, összesen tizenhat. S nem voltam 

egyedül, aki igy járt el. 

Hát ez az a haszon, ami az egész esetből 

valakinek jut. 
Most aztán, ha megengedi, a tárgyra té- 

rek. Ugy-e, ideje. Hát, a dolog ugy áll, hogy 

időrendben az események láncolatát kövessem, 

hogy egész Gyergyóban szörnyü megbotránko-
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zást váltott ki a Blénessy-féle cikk. Az, a
melyik 

avval az öreg urral, akinek tiszteletreméltó
 alak- 

ját példaképpen kellene mindenki elé állitani, 

foglalkozik és azzal kezdi, hogy őt egy sorba 

helyezi a Brassói Lapok munkatársával, odább 

meg egy rablóvezérrel. 

Mondhatom, az általános vélemény az volt, 

hogy nyomtatásban ilyen sületlen, izléstelen, 

durva satőbbi satöbbi kölykösködés még nem 

igen jelent meg, azóta se, hogy vagy kilencszáz 

esztendővel ezelőtt (ha nem tévedek) megindult 

a kinaiak első ujsága. 

De mindezzel szemben én különvéleményt 

jelentettem. Hallottam, hogy Magának nagyon 

megtetszett a józamatu szárhegyi bor, hogy so- 

kat talála belőle bévenni s megrészegede ügyesen. 

S aztán mi sem egyszerübb. Az ember 

borközi állapotban megir egy cikket. Felteszi 

postára. Ödahaza kicsit sietnek a lappal, ugy-e, 

mindig kicsit sietnek Nem érnek rá átnézni, 

de nem is kell, hiszen a munkatárs teljesen 

megbizható. A korrektor álmos, késő van s kü 

lönben, gondolja, hátha ez az uj stilus s ennek 

igy kell lenni. 

Ezt gondoltam én, s ma nem tudom, ki- 

nek volt igaza. 
Jó, hát ez rendben van. Az emberek még 

pár napig csodálkoznak rajta, tárgyalják, aztán 

elfelejtik. 

fös megmarad rejtélynek, hogy született 

az egész. 

Azonban, hozzá kellett szoknunk eddig is, 

hogy az események forgatagában minden uj 

csodát másnap eltemet egy még ujabb. Esetleg 

csak harmadnap. De feltétlenül mindent, mindig 

uj dolgok szárnyalnak tul. 

Jött is a vércsepp, mely gördül, végig a 

székely falun, s a többi, jöttek pontosan. És 

irtak. Megdicsértek megbélyegzett gazfickókat, 

sárbarántottak mindenki által ismert, korrekt, 

jellemes uriembereket. 

Személyt kell emlitenem. Nem beszélek 

Puskás Istvánról, mert hiszen vele adósságtól 

terhelt vagy hasznothajtó összeköttetésben" ál- 

lok — igy irta a Brassói Lapok, válogassa ké- 

rem ki, hogy melyik a kettő közül. – Nem 

beszélek Kappelről, akinek ügyvédje vagyok, és 

elfogult vele szemben, az természetes. Barabás 

János kollegám és barátom. Ugy-e hogy nem 

mondhatnék róla igazat - a Maguk mentali- 

tása szerint. 

De egy embert a sok közül, akik a vér- 

cseppben szerepeltek, mégis mindenképpen fur- 

csa volt bántani. 

Karda Béla járásbiróról van szó Huszon- 

három esztendeig műüködött mint a magyar ál- 

lam birája. Tizig a román állam szolgálatában. 

Soha senki a legkisebb inkorrektséget nem tudta 

rá mondani. És most jön Maga, Szerkesztő ur, 

nekimegy. leköpdősi, sárral dobálja, lerántja le, 

oda Magához, — de miért? — 

Ez a miért, ami érdekli ma Gyergyó egész 

lakósságát. Miért, hogy a Brassói Lapok beáll 

gyilkost dicsérni, zsarolót védelmezni, becsüle- 

tes embert tönkretenni próbálni. 

Megint több vélemény alakult ki. 

Az egyik és legkézenfekvőbb, hogy Maga, 

Szerkesztő ur, közönségesen lefizettette magát. 

Nagyon valószinü ez azért is, mert mi itt ismer- 

jük régen, jól, ujdonsült barátait, és azoknak 

moráljait. 

De ezt a véleményt, engedjen meg, nem 

fogadhatom el. 

Önt nem ismerem s igy nem tudhatom, 

képes lenne-e hasonló dologra vagy sem. 

Azonban, ismerem a Brassói Lapokat. 

Bár nagyon-nagyon kevés az a jó, amit 

róla elhiszek, ezt még sem vagyok hajlandó 

elfogadni, hogy olyan embereket alkalmaz mun- 

katársakul, akik pénzért prostituálják magukat. 

Következésképpen Önt anyagi érdek nem 
vezethette. 

És ujra feltolakodik a kérdés, miért, miért. 

Miért, hogy elfogadja valóságnak és leirja 

azokat a dolgokat, amiket itt mindannyian egy 

bomlóban lévő agyu ember - két lába van, 

nadrágban jár, tehát ember - fantazmagóriái- 

képpen ismerünk, s elhallgatja a legközismer- 

tebb, legkézenfekvőbb tényeket, amelyeket más- 

különben pár hét előtt egész Erdély sajtója tár- 

gyalt s amelyeket, állitom határozottan, Ön is 

ismer. 

A „miért" — nyitva marad Talán feleljen 

Ön, ha jónak látja. Magam alkalmasabbnak ta- 
lálnám, ha még felelet alakjában sem foglalkoz- 

nék többé a kérdéssel. 

Ezekkel körülbelül végeztem is. Tények 

cáfolatával nem foglalkozom magánlevélben, 

azokat remélhetőleg a Brassói Lapokban lesz 
alkalma olvasni, mert hiszen ha még az a kis- 

mennyiségü tisztességérzet is, amit mi még ma 

is feltételezünk róla, megvan benne, le fogja kö- 

zölni a beküldendő helyreigazitó nyilatkozatokat. 

És szégyelni fogja magát. Meg Magát. 

Még csak egyet engedjen meg Kértem 

már a Brassói Lapokat ebben az ujságban, hogy 

hagyjon nekünk békét s ne bajlódjék dolgaink- 

kal. Meg tudunk mi lenni nélküle, ő is legyen 

meg nélkülünk. Nagyon szépen kérjük, törőd- 

jenek már egyszer olyan dolgokkal is, amikhez 

közük van. 
Ugy-e, ha igy beszélünk, nem ugyanazt 

tesszük, mint például a vidéki vendéglő ágyá- 

ban álmatlan hánykolódó vigéc, aki szóval, rá- 

beszéléssel próbálná elérni, hogy menjenek a 

szomszédba, s hagyják őt aludni, mert neki az 

ugy jobban megfelel - a lepedőjén legelésző, 

időközönként bőrébe akaszkodó poloskák. 

Üdvözlöm, Szerkesztő ur, viszontlátásra, 
remélem, csak a brassói törvényszéken. 

Sándory Mihály dr. 

A Gyergyószentmiklósi Sport 
Egylet meghivásos versenye. 
Aug. 5-én, vasárnap zajlott le a verseny, 

amely ugy anyagilag, mint erkölcsileg sikerültnek 

mondható. 
Gyergyóban még nem látott népes mezőny 

indult minden számban. Itt voltak Szászrégenből 

már a tavalyi versenyekről előnyösen ismert 
Farkas Pacsi, dr. Márk Bandi és Szabó Kálmán. 
Csikszeredából Vákár Margit és Grün Médi. 
Toplicáról a nagyképességü Sebők mérnök, Ga 
lócásról Vágvölgyi és még sokan. 

Marosvásárhely is elküldötte két játékosát. 
Ám a székely fővárostól sokkal; többet vártunk. 
Ugy látszik, hogy nagyon aláértékelték a gyer- 

gyói tenniszsportot s igy valószinüleg otthon is 
csak a II. klasszisba tartozó játékosai már első 

mérkőzéseiket, ugy a férfi egyest, mint a párost 
elveszitették s kiestek a további küzdelemből. 

Részletes eredmények : 
Férfi egyes: 1. Vágvölgyi (Galóczás), 2. 

Sonnenklar. 6:1, 6:4. 
Női egyes: 1. Grün Médi (Csikszereda), 2. 

Farkas Pacsi (Szászrégen). 4:6, 5:7, 6.:0. 
Férfi páros : Weinstein Sonnenklar pár győz 

dr. Gaal-Berkovits pár ellen. 6:2, 6:2. 
Női páros: Liebl nővérek győznek Farkas 

Pacsi-Balázs Ili pár ellen. 6:4, 6:1. 
Vegyes páros. Farkas Pacsi-Szabó Kálmán 

pár győz Balázs Ili-Sonnenklar pár ellen. 6:1, 6:3. 

Az öt szeniorszámból tehát csak kettőt tud- 
tunk megnyerni, a férfi- és női párost. Le kell 

vonni ebből a tanulságot s még intenzivebben 

kell munkába állni, ha a nemsokára kiirásra 
kerülő dr. Benke-serleget nem akarjuk már első 
alkalommal másoknak átengedni. 

A verseny sima lebonyolitásáért elismerés 
illeti a sportintézőt és tenniszgazdát, akik egyik- 

másik temperamentumosabb versenyző okvetet- 

lenkedése ellenére is mindvégig biztositották a 
verseny tárgyilagos lefolyását. Am épp ezen ver- 

seny tanulságaképp jövőre célszerübbnek látnók 
rendes versenyzsüri létesitését, amely minden 

vitás ügyben rögtön helyszini döntéssel vetné 
elejét a pályán való teljesen sportszerütlen fe- 

leselgetésnek. 
Végezetül e helyről is köszönetet mondunk 

mindazon egyesületeknek, melyek a meghivást 

elfogadták és kiváló játékosainak elküldésével a 

verseny nivójának emeléséhez nagyban hozzá 

járultak. 
M 

Kreppapirok 
legkülönbözőbb szinben kaphatók a 

Sándory könyvkereskedésben. 

Szent Ferenc legujabb 
csodája . .. 

A szárhegyi szent Ferenczrendi Barátoknak, 
csodaszép helyen, a Szármány oldalán épült, 
évszávados multra visszatekintő templomát fölös. 

leges Gyergyó lakósságával ismertetni multja 
jelene, sőt jövőjének sorsa is benne él a zárdá- 
val és annak intézményeivel összeforrt köztu- 
datban 1 Mindenki tudja, hogy festői szép feny- 
vesek veszik körül, és hogy hegyen épült mint. 

egy jelképéül annak, hogy Istenhez az ut csak 
felfelé vezet...1 
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A kolostor templomában folyó hó 2-án, 
minden előzetes nekikészülődés nélkül, egy kö- 

zönséges szürke hétköznapon, melyet sem a világ, 

sem az egyház különösképpen kiemelve nem 
ünnepel, – melyet a hivek a köznapi egyfor- 
maságtól azzal külömböztetnek meg, hogy Por. 

ciunculának hivnak, történt a csoda; a hivek oly 
nagy sokasága sereglett össze, hogy a templom 

teljes zsufolásig megtelt. - Képviselve volt itt 

Gyergyó minden községe többé-kevésbbé, papjá- 
val az élén ! 

Szent ihletettség volt látni hétköznapon 
gyütt ezt az impozáns nagy tömeget! — Már 
a kora reggeli órákban megostromolták Modest 
atyát a gyónni és áldozni akarók... A rövid 
ittlét alatt oly nagy népszerüségnek örvendő 
házfőnök valóban nehéz helyzetben volt, azon- 
ban e szerencsés helyzetből (a jó Barátok sze- 
rencsésnek mondják az ilyen helyzetet) - Fő- 
tiszt Szabó György apátplebános — aki tisztes 
férfikora dacára, lángoló buzgalmával, a nemes 
ügyhöz méltó ügybuzgó szeretetével, korát meg? 
hazudtoló fiatalos rugalmassággal mindig kiveszi 

részét a zárda ünnepségeinek munkájából - sza- 
baditotta ki kerületének jelenlevő lelkes papsá- 

gával s ekkor kezdődött meg az az esemény, 

mely befejezésekor méltán volt nevezhető szent 
Ferenc csodájának ! 

Kilenc lelkiatya egyfolytában (amint a 
székely mondja egy ülőhelyében) 3 sőt 4 órán 
is keresztül nem szünt meg a legnemesebb anyag- 
ból (Nem fajult el még a székely vér, ez eset 
is azt mutatja) Istennek tetsző lelkeket formálni! 
s az ünnepélyes szentmise alatt, melyet fényes 

papi segédlettel Fötisztelendő Szabó György 

apátplébános pontitikált (infulás mise volt) 600- 
nál többen járultak a szent áldozáshoz ! 

Szinte paradoxonnak látszik, pedig le nem 

tagadható örvendetes valóság ez! Emberemlé- 
kezet óta nem tapasztalható felbuzdolása volt 
ez a lelkeknek ! melyet máskép megérteni nem 
lehet mint azzal, hogy szent Ferenc atyának, 

aki életében a megtestesült önzetlenség minta- 
képe volt, ez egyszer bizonyára Istennek is tet- 
sző nagy gyönyörüséget okozó önzésre ragad- 

tatta magát és határtalan szeretettől duzzadó 
kebelére ölelve Gyergyó népét, önmaga hozta 
össze a saját ünnepségérel! Tulzás nélkül lehet 
mondani, hogy a jelenlevőknek legalább is 

900/0-a gyónt és áldozott! A vallásos elgon- 
dolás szemüvegén nézve e lélekemelő eseményt, 
rendkivüli erőt kell tulajdonitsunk neki és igy 
Szent Ferenc ünnepségről lévén szó, nevez- 
hetjük Szent Ferenc csodájának I — 

Három pap majdnem fé órán keresztül vé- 

gezte csupán az áldoztatást, alig volt pad vagy 
állóhely, mely teljesen ki ne ürült volna a szent- 

áldozáshoz való járulás közepette ! 

Ünnepi szónok Ft. Gaál Tamás alfalui ple- 
bános volt, aki a nála megszokott mély alapos- 

sággal és nagy készültséggel ismertetve szent 
Ferenc ünnepét töltötte be tisztjét. 

A kántori teendőket Brassay J. ny. kántor 
végezte, jól beleilleszkedve az ünnepség fönsé- 
gesen szép keretébe. 

Ime egy eklatáns példa arra, hogy székely 

fajunkban van élni - nemesen élniakarás! és 

hogy amig vannak napok, melyekbe hivatalos 

kényszerrel sem lehet az ünnepség tudatát bele- 
vinni, mert hiányzik a keretet kitöltő szeretet. - 

együttérzés... vannak olyan szürkének látszó 
közönséges hétköznapok, melyek, mert kiáradt 
belőlük a szeretet, szenzációs csodás erővel biró 
ünnepi válnak önmaguktól ..1 A szeretet a leg- 

nagyobb erő ! 
Angi Balázs. 

—— 
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Augusztus 12. GYERGYOI UJSAG 

Röszler Janka halálára. 
Ezelőtt egy fél évvel jubiláltuk Janka néni 

40 éves tanitónői müűködését. 
Ezelőtt fél évvel jöttunk össze tisztelői és 

tanitványai köréje, hogy igaz és őszinte szere- 

tetünkben őt megfürösszük és hogy mi is ujra 
felviduljunk az ő határtalan szeretetében és hogy 

példát vegyünk önzetlen, nehéz munkálkodá- 

sából. 
Nem tudtuk eléggé vele szemben szerete- 

tünket és nagyrabecsülésünket kifejezni, mi csak 

tiszta szivünk tiszta szeretetét tudtuk neki adni, 

és hogy nem hazudtunk ebben, meggyőződhe- 

tett ő könnyektől nedves, ragyogó szemünkből. 

Épen fél évvel volt ezelőtt, hogy ünnepel- 
tűük őt, hogy felengedett lelkünk egy pillanatra, 
s most, fél év után, sirunk, gyászoljuk őt, aki- 

nek szerető szive a napokban utolsót dobbant. 

Fél év alatt mennyi minden történt! Ott 
volt jubileumán egyik nagy tisztelője: Görög 
Joachim is, azóta ő sincs többé már közöttünk, 
s most, halálának épen fél éves fordulóján, 

Janka néni is elment utánna. 
Eszembe jut, mikor jubiláltuk Janka né- 

nit és látta a mi igaz, őszinte tiszteletünket, 
milyen szépen megköszönte azt nekünk és arra 

kért, hogy őt, akinek a mi szeretetünkön kivül 

nincs semmije sem, ne hagyjuk el ezután sem, 

mert neki a mi szeretetünk az ő erőssége. 
Mi nem is hagytuk őt el, de elhagyott 

minket ő, s most itt állunk magunkra a mi 
nagy szeretetünkkel vele szemben, s itt állanak 
piciny gyermekeink, akiket ő oly nagy szeretet- 
tel és odaadással tanitgatott, nevelgetett, hogy 
hasznos tagjai legyenek családunknak s majd 

társadalmunknak. 
Azt mondják, hogy a szeretetnek óriási 

hatalma van. Hátha van, miért nincs akkora, 
hogy azokat, akiket mi annyira szeretünk, visz- 
sza tudjuk tartani az enyészettől ?! Hol van a 

sors igazságossága, mikor napról-napra legjobb- 

jainkban pusztulunk, veszünk ? ! 

Egy fogalom volt nálunk „Janka néni" s 

most egy fogalommal ujra szegényebbek lettünk. 

Elmentél tőlünk Janka néni, de ahogy is- 

mertük a Te ragyogó szivedet és nemes lelke- 

det, tudjuk, hogy ezután is itt fogsz lenni gyer- 

mekeink között, vigyázol rájuk, mint őrző an- 

gyalok s ebben a hitben kénytelen-kelletlen, mi 

is bele fogunk nyugodni a Te elvesztésedbe. 

Legyen könnyü a föld Feletted, nyugal- 

mad csendes, emléked áldott ! 
Cs. A. 

Az én kivánságom ... 
Ha ugy tudnám kérni, imádni az eget, 

Hogy meghallgattassam, két kérésem volna 

Jobb sorsra érdemes drága magyar fajom, 

Mind a két kérésem, teéretted szólna... 

Nem kérném Atilla retegett hatalmát... 

Sem a nagy Hunyadi legendás győzelmét... 

Nem, én csak azt kérném, tisztitson meg Isten 

Pártos gondolattól minden magyar elmét..! 

..S még egyet, bár szinte szégyen kimondani, 

Hogy hiányzik bennünk.., gyulassza fel lángra 

Az egymást szeretet kialudott tüzét. 

Ne nyiljon magyar ajk, magyar ellen vádra!1 

Ha meghallgatsz Uram, térdrehullva kérlek! 

E keét kivánságom add meg a magyárnale! 

S mi örökké élünk ! glóriázott fejjel.. 

Boszujukra, akik temetni... akarn. k. 

Amikor egy lélek, egy ssiv volt a magyar. 

Győzelmi nótától volt hangos a róna. 

Volt-e nagyobb szükség még egységre, imint ma ? 

Istenem ! ha most is olyan ősszhang volna.11 

Pártos gondolattól, epéskedő szivtől. 

Segits megtisztulni Uram ! s el nem veszünk.. 

Még a pokol sem fog erőt venni rajtunk —! 

Ha egymást szerető gyermekeid leszünk ! 

Szárhegy. Angi Balázs. 

Két 
g00-as zsákoló 

cséplőszekrényt 
megvételre vagy bérbe az őszi 

Gaal Miklós Ditró. 
keres 
idényre 

HIREK. 
Rostand francia irónak Chantecler cimü 

allegórikus állat-szindarabjából való az alábbi 
részlet. A darab főszereplője, a Kakas, beszél 
saját hangja fontosságáról. (Második felvonás 
második jelenetből) 

Mielőtt hallatnám, ó jámbor aktus ez, 
Lelkem mélyén őrzöm még egy pillanatra, 

Mikor jónak látom utra bocsájtani, 

Meg vagyok győződve, nagyot cselekedtem. 

sSzilárdan bizom, hogy kukorékolásom 

Mint Jerichó tornyát, összedönti az éjt. 

..És hangom győzelmében bizva, 
Énekem oly büszke, hóditóan tiszta, 
Hogy az égnek halvány rózsaszinü széle 

Engedelmes... 

..Zeng a dal s hiába 

Ajánlgatja az Új szürkület-köpenyét, 
A hangom zeng s utána ... felkél a Nap. 

Ezekért kell félnem, ez énekem titka, 

Nélkülem a Kelet nyugovóra térne. 

S ezért minden ének közt a legbüszkébben 

Enyém hangzik, világosság-keltőn. 

A Brassói Lapok augusztus 11-iki számá- 

ban Kacsó Sándor irja : 
A gyergyószentmiklósi és csiki bankok harcunk 

megkezdése után tiz százalékkal leszállitották a kamat- 

lábat. Ezért az eredményért érdemes vállalni a hiva- 

talos megbélyegzést is És érdemes folytatni a küz- 

delmet. 

A Kakas ... 

k 

— Gyászrovat. Röszler Janka róm. k 

elemiiskolaái tanitónő 63 éves korában Gyergyó- 
szentmiklóson augusztus 7-én meghalt. Teme- 

tése 8-án délután volt. Az egész város közön- 
ségének osztatlan részvéte kisérte sirjába a min- 

denki által becsült, szeretett kedves öreg tani- 

tónőt. 

György Fazakas Istvánné sz. 

Ferenczi Karolin 37 éves korában 8-án éjjel 

Marosvásárhelyen meghalt. Az elhunytat férje, 

György Fazakas István birtokos, városi tanácsos, 

négy gyermeke és rokonsága gyászolja. Teme- 

tése 1-lén délután fél 6 órakor lesz Gyergyó- 

szentmiklóson. 
– A belügyminiszter rendelete a Magyar 

Párt tagdijaira vonatkozólag. 

„Dr. Willer József képviselő ur, mint a 

romániai Magyar Párt politikai főtitkára azzal 

a panasszal fordult hozzám, hogy közigazga- 

tási és csendőri közegeink megakadályozzák 

a nevezett párt tagdijainak beszedését, sőt 

egyes helyeken eljárást is inditanak a tagdij 

beszedői ellen engedély nélküli gyüjtés cimén. 

A panaszt teljesen indokoltnak találom, 
mert a politikai pártok tagdijainak beszedése 

törvényes, amihez semmiféle engedélyezés nem 

szükséges. Utasitsa tehát prefektus ur a vár- 

megye területén müködő összes közigazgatási 

és csendőrségi közegeket, hogy a Magyar Párt 

tagdijainak beszedése elé a jövőben ne gördit- 

senek többé akadályokat. – Duca s. k, bel- 

ügyminiszter". 

Ezek után csak az van hátra, hogy minden 

egyes magyarpárti tag, a reá kivetett hozzájá- 

rulásokat pontosan befizesse, hogy a pártirodák 

hasznos müködését anyagi okok nehogy meg- 
akasszák. 

— Házasság. Gergely Menyhért f. hó 
15-én délután vezeti oltárhoz Lázár Rici ur- 

leányt. Gratulálunk. 

— A gyergyószentmiklósi Ipartestület mu- 

latsága. Augusztus 12-én a gyergyószentmiklósi 

Ipartestület müsorral és tánccal egybekötött 

nagy lampionos kertimulatságot rendez. A tiszta 

jővedelem 50-át a rendezőség a gyergyószent- 

miklósi Árvaháznak juttatja. 
— Diákbál Szárhegyen. F. hó 15-én, Nagy- 

boldogasszony napján a szárhegyi diákok jóté- 

kony célra szinelőadást rendeznek tánccal egybe- 

kötve a Márdirosz féle nagyteremben. Angol 

vigjátékot adnak elő, Oláh Antal rendezésével. 

— Játékból hátbalőtték. Szerdán a dél- 
utáni órákban Praf János géplakatos inas ját- 

szadozott egyik inastársával, aki 6 milliméteres 

játékpisztolyból hátbalőtte. A golyó a bal la- 
pocka táján hatolt be és a gerincoszlop körül 

nem sértette s igy remélhetőleg komolyabb baj 
nem lesz belőle. 

akadt meg. Szerencséjére a tüdőt ugy látszik 

33. szám. 

— Autóbaleset. Király László ujságárus- 

gyermek szerdán délután pajkosan jól akart 

ugrani az állomásra járó Dáciára, de visszaesett 

és jobbvállát annyira megsértette, hogy a helyi 

kórházba kellett szállitani. 

* Nőiszabók és varrni tudók figyelmébe. 

Tisztelettel közlöm, hogy Gheorgheniben, Cal. 
Regele Ferdinand 55. sz. alatt nőiszabókat és 

varrni tudó egyéneket szabni tanitok. 
Szabászati módszerem a régi nehézkes irány- 

tól eltérően, könnyen elsajátitható, teljesen mo- 
dern, e mellett alapos, preciz s a nőiruha készi- 

tés minden részletére kiterjed. 
Négy hét alatt a nőiruha szabásban teljes 

biztonságot nyerhet, nagyvárosi izlést és sikket 
tanulhat, próbáláshoz tartozó praktikus utmuta- 

tásokat kaphat. 
Vidékiek számára alkalmas tanitási idő. 

Jelentkezés aug. 15-ig. Szmuk Flóránáll 

Cal. Reg. Ferdinand 55. 
* Eladók használt, de jókarban levő buto- 

rok. Megtekinthetők az. örmény plebánián. 
* Kéthid-utca 6. szám alatt a Püspök-féle 

4 köves kőmalom örökáron eladó. Értekezni le- 
het Sára Istvánnál. 3-3 

SPORT. 
Olimpiai hirek. 

Egész héten repesö szivvel vártuk a hire- 
ket Amsterdamból. Reméltük, hittük, tudtuk, 
hogy a maroknyi magyar nép a világ összes 
nemzeteinek konkurrenciájában is az elsők közé 
küzdi fel magát. 

És nem csalódtunk ! A magyarok minden 
versenyszámban ott voltak s ha az atlétikai 

versenyeken balszerencsével küzdöttek is, min- 
denütt olyan eredményeket értek el, hogy a vi- 
lág több sokmilliós nemzetét megelőzték. 

Már az olimpiász első napjai magyar si- 
kert hoztak. A szellemi olimpiász első diját 

Mező Ferenc budapesti főiskolai tanár nyerte 
Az olimpiász etikai története cimü hatalmas 
munkájával. 

Az atlétikai mérkőzések során ugy Gerő, 
mint Raggambi olimpiai rekordidő alatt nyerték 
meg előfutamaikat. Barsi 400 méteren 49 mp.-es 
gyönyörü idejével a világ 12 legjobb futója közé 
küzdötte fel magát. 800 méteren ugyancsak szen- 
zációsan szerepelt. A döntőben ázonban nem 

volt szerencséjük. 
Annál kitünőbb formában volt azonban 

Szepes Béla, aki 65 m. 15 em.-es gerelydobá- 
sával élete legszebb dobását produkálta és két 
világrekorder legyőzésével a svéd Lunguist mö- 

gött a második helyre került. 
A női tőrversenyben Dáni Baba hatodik 

lett. 
A tőrvivó csapatversenyben Magyarország 

csapata az 5-ik helyre került. 
Eddigi legkiválóbb eredményüket azonban 

a birkózásban érték el a magyarok. 
Keresztes Lajos alsósófalvi székely fiu 

nyerte meg számukra az első világbajnoksá- 

got a könnyü sulyu birkózásban. 
De rajta kivül is minden számban helye- 

zést értek el a magyarok, bár a zsüri olyan 
hallatlanul pártoskodott ellenük, hogy két izben 
is le akartak vonulni a pályáról. Igy a pont- 
versenyben a 26 pontot számláló Németország 
mögött második helyre kerültek ugyan 23 pont- 
jukkal, de objektiv sportkörökben a magyar 
csapatot tartják a verseny erkölcsi győztesének. 

Helyezésük igy is nagyon előkelő, hiszen a vi- 

lág összes nemzetei között kerültek a második 

helyre. 

Legtöbb reménységgel azonban a vizipóló- 

mérkőzések elébe néztünk. A magyar vizipóló- 

csapat az utóbbi években egész Európában ve- 

retlenül állott. Az 1924. évi világbajnok francia 

csapatra 1925-ben Budapesten mért megsemmi- 

sitő vereséget. Ez évben Párisban is legyőzte. 

A kétszeres Európa-bajnok csapat Európa leg- 

jobbjait, a belgákat, hollandokat, németeket 

csak pár hét előtt is biztosan és fölényesen verte. 
A világ szakköreiben egyhangu volt a felfogás, 

hogy a magyar csapat mai formájában reális 
körülmények között verhetetlen s igy a világ- 
bajnokság egyetlen jogos aspiransa,
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Az elődöntők igazolták is ezt a felfogást 

A félelmetes hirü Argentinát 14: 0, a csoda- 

uszókkal rendelkező Amerikát 5 : 0, a világbaj- 

nok Franciaországot 5 : 3 arányban legyőzték s 

igy Németországgal szemben a döntőbe jutotta
k. 

A németeket valamennyi eddigi találko- 

zásaik során játszi könnyedséggel verték s igy 

mindenki biztosra vette a magyarok fölényes 

győzelmét. 

Az első három mérkőzés alatt csaknem 

mindenik magyar játékos megsérült. Ezért a 

döntő lejátszásának legalább egy nappal való 

elhalasztását kérték. A kérlelhetetlen és ugy 

látszik kevés magyar szimpatiával biró zsüri a 

kérést elutasitotta s az ádáz küzdelmektől ki- 

fáradt magyar csapatnak startolnia kellett a 

viszonylag pihent németekkel szemben. Félidő 

igy is 2: 0 a magyarok javára. Második félidő 

3.: 2 volna a magyarok javára, de a belga biró 

sánpon ISsTVÁN 
szobafestő és mázoló 

Gyergyószentmiklóson. 

Elvállal minden szakmájába vágó 
munkát izléses, tartós kivitelben. 

Szobafestést 
a legdivatosabb mintákkal tetszés sze- 
rinti szinekben a legjutányosabb ár- 

számitás mellett vállal. 

Festéküzletében 
mindenféle por- és olajfestékek min- 
den szinárnyalatban bármily mennyi- 
ségben, olajok, kencék, ecsetek, fes- 
téshez való cikkek nagy választék- 
ban, a legjutányosabb árak mellett. 

Megkeresésre 
szivesen szolgál mintázott árajánlattal. 2

6
-
1
0
 

fatális tévedésből (l) egy gólt nem itél meg s 

igy 2: 2 arányban eldöntetlennek jelenti ki a 

mérkőzést. Az amugy is holtfáradt magyar fiuk- 

nak a biró ezen eljárása teljesen kedvüket szegi 

s csak igy magyarázható meg a világraszóló 

meglepetés: a meghosszabbitott időben a né- 

metek győznek. 

A magyarok persze óvással éltek. A biró 

maga is beismerte tévedését s igy az óvás felett 

a zsüri fog dönteni. 

Szerdán megkezdődtek a kardvivás világ- 

bajnoki küzdelmei is. 

Már 1907. óta a magyaroké itt a hegemo- 

nia s a többi nemzeteknek be kellett érniök a 

helyezésekkel. Dr. Gombos, Petschauer, Glykais, 

Tersztyánszky és Rády képviselik a magyar 

szineket. Angliát 18 : 3, Németországot 12 : 4, 

Franciaországot 12 : 4 arányban győzték le az 

előmérkőzések során. 

A sakkolimpiászt is magyarok nyerték. 

Hágában rendezték meg aa idei sakkolim- 

piászt 16 nemzet részvételével és azt nagy fö- 

lénnyel a magyarok nyerték meg. A magyar 

csapat tagjai: Nagy Géza dr., Vajda Árpád, 

Stein Endre és Havasi Kornél voltak. Részletes 

eredmények : 
1. Magyarország 44 pont. 

2. Amerika 391/2 pont. 

3. Lengyelország 371/2 pont. 

4. 5. Ausztria és Csehország 261/2 pont. 

Ezután jönnek Dánia, Schweiz, Argentina, Hol- 

landia, Svéderszág, Franciaország, Németország, 

Románia, Olaszország, Spanyolország. 

Érdekes, hogy a tavalyi londoni olimpiászt 

is a magyar csapat nyerte. 

Magyar atléták fényes győzelmei Eöln 

ben. Az olimpiászról hazautazó magyar atléták 

résztvettek a kölni nemzetközi versenyben és 

sokkal szebb eredményeket értek el, mint Am- 

sterdamban. 

400 méteres sikfutást Barsi 48.3 mp. alatt 

nyeri, ami világviszonylatban is első helyen áll. 

Darányi 14 m. 71 cm.-es sulydobásával harma- 

dik lett. A 4-szer 100 méteres stafétában 1.: 

Amerika 411 mp., 2: Magyarország 418 mp. 

4-szer 400 m. stafétában első Magyarország 3 

perc 16 mp. gyönyörü idő alatt, amivel Amster- 

damban is igen előkelő helyet biztosithatott 

volna magának. 

RÁDIÓ SPORTHIREK. 

Magyarország nyerte a kard- 

csapat világbajnokságot. 
Csütörtök hozta meg a magyarok legna- 

gyobb olimpiai sikerét. Végig verték a világ 

osszes nemzeteit s ujból bebizonyitották az egész 

világnak a magyar kardvivás abszolut fölényét. 

1. Magyarország. 

2. Olaszország. 

3. Lengyelország. 

4. Németország. A további helyezésekről 

még nincs hirünk. 
Magyar uszók sikere. A 4-szer 200 m. 

staféta II. előfutamát a magyarok 15 méteres 

döntő fölénnyel nyerték a németek és spanyo- 

lok előtt s igy bejutottak a hatos döntőbe. 

Aragonit disztárgyak 
Sándory könyvkereskedésben. 

A Romield-féle vendéglőben 
naponként frissen esapolt 

BÜRGER-SÖR 
és kitünő asztali borok. 

26-18 
Ánllandó étkezés. Olesó árak- 

Lovak részére istálló. 

Szives bartíogást kér Kulcsán kezelő, 

Hirdetmény. 
Valea-Strámba községben Fülöp Ferencz 

határbirónál fel van fogva 1 drb 5--6 éves fe- 
kete hamuszőrű fejőstehén, homlokán fehérség 
és 1 drb 4 éves fekete herélt ló, jobb fülén 
hátul csipés s amennyiben a tulajdonosuk nem 

jelentkezik, 1928. évi augusztus hó 19-én délután 
2 órakor Valea-Strámba községházánál nyilvá- 
nos árverésen el fognak adatni 

Előljáróság. 

Varrőyépek 

korókpárok 

gramofonok 

és lemezek 
legolcsóbban 

BO0CSKOR MARGIT 4 Co. 
Gheorgheni, jud. Ciue. 

30 év óta fennálló 

könyvnyomdaés könyvkötészet 

Cgaládi nyomtatványok, gyász- 

lapok 2 óra alatt készülnek. 

: Sándory Mihály 
Gyergyószentmiklóson. 

könyv-, 

Ha bémi modorn, jó és olcsó 

akar, ne sajnálja a fáradságot és fordul- 
jon bizalommal Ambrus István mü- 
asztaloshoz (Valea-Strámbá) Tekerőpatak. 

valamit venni vagy eladni akar, 

„Gyergyói Ujsá-gban. 

l 

Rra 2 lej. 

legmodernebb anvaggal 

villamerőre berendezett 

ámdory 
elvállal: mindennemü 

nyomtatványt a legjutá- 

nyosabb árszámitás és 

legkényesebb izlést is ki- 

elégitő kivitel mellett. 

Ne rendelje meg addig 

nyomtatványait, 

amig áraján- 

latot nem 

kér 

könyvnyomdájától 

Aragonit-diszműtárgyak, 

közigazgatási nyomtatványraktár, 
papir- és irószerkereskedés. 

BUTORT 52-7 

Időnkint kész hálószobák is kaphatók. 

Aki 

hirdesse a 

A Székelyvidék 

magyarságának 

egyetlen függet- 

len napilapja 

Ro 
Pártoljátok! 

Szeressétek ! 

mra 2 lej. 

TUTUNg 
Chiose. 

erie MAGY 
GHEORGHENI. — 

Kaphatók 
az alábbi román és magyar lapok és folyóiratok : 

ROMÁN: MAGYAR: KÜLFÖLDI LAPOK 
Dimineata Ellenzék Tolnai Világlap 

Cuvántul Keleti Ujság Szinházi Élet 

Universul Brassói Lapok Panoráma 

- Adeverul Literar Székely Szó Rádió Ujság 

Pardon Gyergyói Ujság Record divatlap 

Furnica Maros Schöne Wienerin 

Dimineata copil. Hétfői Napló Uj Divat 

Realitatea Sherlock Holmes Tündér Ujjak 

Patria Erdélyi Képes Lap Die Woche 
Spectatorul Kaviar Uj Idők 

AÁlmoskönyv Wiener Jurnal 

és valamennyi időnként megjelenő regényfüzetek. 

E Kke 

Piata. 

Sándory Mihály könyvnyomdája Gheorgheni-Gyergyószentmiklóson, 


